DIVINE LITURGY VARIABLES FOR SUNDAY, NOVEMBER 09, 2025
TONE 5 7/ EOTHINON 1 1; NEKTARIOS OF AEGINA AND PENTAPOLIS, THE

WONDERWORKER & SEVENTH SUNDAY OF LUKE
MARTYRS ONESIPHOROS AND PORPHYRIOS OF EPHESUS; VENERABLE MATRONA OF CONSTANTINOPLE

e During the Little Entrance, chant the Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance Hymn) is “O come,
let us worship... save us, O Son of God, Who art risen from the dead...” After the Little Entrance, chant these

hymns in the following order:

RESURRECTIONAL APOLYTIKION
IN TONE FIVE
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Let us believers praise and worship the Word;
coeternal with the Father and the Spirit, born of
the Virgin for our salvation. For, He took
pleasure in ascending the Cross in the flesh to
suffer death; and to raise the dead by His glorious
Resurrection.
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APOLYTIKION OF ST. NEKTARIOS
OF AEGINA IN TONE ONE
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The offspring of Selyvria and the guardian of
Aegina, the true friend of virtue who didst appear
in the last years, O Nektarios, we faithful honor
thee as a Godly servant of Christ, for thou pourest
forth healings of every kind for those who
piously cry out: Glory to Christ Who hath
glorified thee. Glory to Him Who hath made thee
wondrous. Glory to Him Who worketh healings
for all through thee.
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e Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple.

KONTAKION OF ENTRANCE OF THE
THEOTOKOS IN TONE FOUR
(**Thou Who wast raised up**)
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The sacred treasury of God’s holy glory, * the
greatly precious bridal chamber and Virgin, * the
Savior’s most pure temple, free of stain and
undefiled, * into the House of the Lord * on this
day is brought forward * and bringeth with
herself the grace * of the Most Divine Spirit; *
her do God’s Angels hymn with songs of praise,
* for she is truly the heavenly tabernacle.
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THE EPISTLE (For St. Nektarios)
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Precious in the sight of the Lord is the death of
his saints.
What shall I render to the Lord for all that he
has given me?
The Reading from the Epistle of St. Paul to
the Ephesians. (5:8-19)

Brethren, walk as children of light (for the fruit
of light 1s found 1n all that is good and right and
true), and try to learn what is pleasing to the Lord.
Take no part in the unfruitful works of darkness,
but instead expose them. For it is a shame even
to speak of the things that they do in secret; but
when anything is exposed by the light it becomes
visible, for anything that becomes visible is light.
Therefore, it 1s said, “Awake, O sleeper, and arise
from the dead, and Christ shall give you light.”
Look carefully then how you walk, not as unwise
men but as wise, making the most of the time,
because the days are evil. Therefore, do not be
foolish, but understand what the will of the Lord
1s. And do not get drunk with wine, for that is
debauchery; but be filled with the Spirit,
addressing one another in psalms and hymns and
spiritual songs, singing and making melody to the
Lord with all your heart.
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THE GOSPEL
(For the Seventh Sunday of Luke)
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The Reading from the Holy Gospel according
to St. Luke. (8:41-56)
At that time, there came to Jesus a man named
Jairus, who was a ruler of the synagogue; and
falling at Jesus’ feet he besought Him to come to
his house, for he had an only daughter, about
twelve years of age, and she was dying. As Jesus
went, the people pressed round Him. And a
woman, who had had a flow of blood for twelve
years, and had spent all her living upon
physicians, and could not be healed by anyone,
came up behind Him, and touched the fringe of
His garment; and immediately her flow of blood
ceased. And Jesus said, “Who was it that touched

Craady) gl Gl By ba Gy (Juaid
(91-£1:A) _alkay Balilly e
Gl Al (L) Boud ) L3 (la3l Gl s
L_\uaj c&g.uuc;adﬂmﬁj ‘@Mﬂ L}A.I.D}Qj
350 Lo Bhag 430 A1 5 eaxiy ) AT O )
L Shal s -Adsady oadll GLS (sl 3h
M\M;ulsjcwg)_‘m@u\medu}
u\ J;\WA};&Y\&LL@JSM

2




Me?” When all denied it, Peter said, ‘“Master, the
multitudes surround Thee and press upon Thee!
And Thou sayest, ‘Who touched Me?’” But
Jesus said, “Someone touched Me; for I perceive
that power has gone forth from Me.” And when
the woman saw that she was not hidden, she came
trembling, and falling down before Him declared
in the presence of all the people why she had
touched Him, and how she had been immediately
healed. And Jesus said to her, “Daughter, your
faith has made you well; go in peace.” While
Jesus was still speaking, a man from the ruler’s
house came and said, “Your daughter is dead; do
not trouble the Teacher any more.” But Jesus on
hearing this answered him, “Do not fear; only
believe, and she shall be well.” And when Jesus
came to the house, He permitted no one to enter
with Him, except Peter and James and John, and
the father and mother of the child. And all were
weeping and bewailing her; but Jesus said, “Do
not weep; for she is not dead but sleeping.” And
they laughed at him, knowing that she was dead.
But taking her by the hand Jesus called, saying,
“Child, arise.” And her spirit returned, and she
got up at once; and Jesus directed that something
should be given her to eat. And her parents were
amazed; but He charged them to tell no one what
had happened.
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e The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual.

THE DISMISSAL

NES

Priest: May He Who rose from the dead, Christ
our true God, through the intercessions of His all-
immaculate and all-blameless holy Mother; by
the might of the Precious and Life-giving Cross;
by the protection of the honorable Bodiless
Powers of Heaven; at the supplication of the
honorable, glorious Prophet, Forerunner and
Baptist John; of the holy, glorious and all-
laudable apostles; of our father among the saints,
John Chrysostom, archbishop of Constantinople,
whose Divine Liturgy we have now celebrated;

o 8 G b o hial) L) sl Ll cmlst)
a5 lly Hlehall L all cile iy (lsal) G
L?‘;"d‘ )Sj\ u_\l_mj\ g)wj ‘L_\_\.G dS O
dalall A_A)‘Sfd\ Logla—adl g_ajﬂ\ a_al_\ﬂa.aj
\_1;_9.1 .J.a;.d\ d.\l_.uﬂ (’"’)ﬂ‘ us-"‘jﬁ ‘.Jl_u;‘ﬁ\
‘):1\_“:_9 cg)_.«.u)j\ ues)_&.ﬂ\ MM\ .u\w\
Jalal) Uly taxa U Gupasll Gl Jas)
38l Gy adl Gl Uagh e w0l b

3




of the holy, glorious and right-victorious
Martyrs; of our venerable and God-bearing
Fathers, of Saint N., the patron and protector of
this holy community; of the holy and righteous
ancestors of God, Joachim and Anna; of our
father among the saints Nektarios the
wonderworker of Aegina, Metropolitan of
Pentapolis, whose memory we celebrate today,
and of all the saints: have mercy on us and save
us, forasmuch as He is good and loveth mankind.
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Priest: Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ our God, have mercy on us and
save us.
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Choir: Amen.
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These texts have been prepared by the Department of Liturgics of the Antiochian Archdiocese
Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The
Pentecostarion, The Octoechos, The Triodion-Holy Week, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright ©
Holy Transfiguration Monastery, Brookline, Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved.
These works may not be further reproduced, beyond printing out a single copy for personal non-commercial use,
without the prior written authorization of Holy Transfiguration Monastery.

The Antiochian Archdiocese of North America is thankful to the Brotherhood of the Dormition of the Theotokos
Monastery of Hamatoura, Lebanon and Fr. Nicholas Malek of the Archdiocese of Tripoli, El-Koura, and
Dependencies in Lebanon for portions of the hymns of St. Nektarios in Arabic for this service.




